


Malis is a high-end Cambodian restaurant which boosts a Living Cambodian Cuisine



KUY TEAV  l  NOODLE SOUP 
K1| គុយទាវម្លិះ | 19,700 ៛
KUY TEAV MALIS 
SIGNATURE  PORK  AND  PRAWN  NOODLE   SOUP | $ 4.8
Our famous pork and seafood broth filled with rice noodles, pork stock 
and toppings

K2| មីសាច់គោចិញ្រ្ចា  ំ| 18,500 ៛
SOUP MEE SROUY SACH KOR CHIN CHRAM  
CRISPY MEE WITH MINCED BEEF | $ 4.5
Marinated minced beef cooked in its own broth and served with 
crispy Mee (egg) noodles

K3| គុយទាវសាច់គោ | 16,400 ៛
KUY TEAV SACH KOR - BEEF NOODLE SOUP | $ 4
Cambodian rice noodles with a pork broth and fresh slices of beef, 
flavoured with deep fried garlic and herbs

K4| គុយទាវឆ្អឹងស៊ុប | 16,400 ៛
KUY TEAV CH’HEUNG SOUP - PORK NOODLE SOUP | $ 4
Nice and tender pork on the bone with a rice noodle soup
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Prices are subject to 7% service charge and 10% government taxរាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០%
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KUY TEAV  l  NOODLE SOUP 
K5| គុយទាវខគោ | 20,500 ៛
KUY TEAV KHOR KOR - BEEF STEW NOODLE SOUP | $ 5
A slow cooked beef stew with ginger, tomatoes and fresh rice noodles

K6| គុយទាវគ្រឿងសមុទ្រ | 18,500 ៛
KUY TEAV KROEUNG SAMUT - SEAFOOD NOODLE SOUP | $ 4.5 
Fresh rice noodle soup consisting of a fabulous seafood broth 
with lemongrass and shallots

K7| គុយទាវប្រហិតសាចត់្រី | 18,500 ៛
KUY TEAV PROHET SACH TREI - FISH BALL NOODLE | $ 4.5
Mekong river fish balls in a seafood broth rice noodle soup.  
A Cambodian national dish

K8| គុយទាវប្រហុកខ្ទិះ | 19,700 ៛
KUY TEAV PRAHOK KTIS - NOODLE WITH PRAWNS | $ 4.8
A Malis special –  Fish and prawns slowly cooked in a blend of  
prahok, traditional fermented fish, spices and coconut milk,  
served with fresh rice noodles and herbs in a pork both 
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Prices are subject to 7% service charge and 10% government taxរាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០%
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BAY  l  CAMBODIAN RICE
B1| បាយសាច់ជ្រូកអាងំ | 16,400 ៛
BAY SACH CHROUK ANG - GRILLED PORK AND RICE | $ 4
Pork marinated in special spices and grilled to golden brown, served 
with steamed rice

B2| បាយសាច់មាន់ | 18,500 ៛
BAY SACH MOAN - ROASTED CHICKEN AND RICE | $ 4.5
Roasted chicken leg flavoured with lemongrass and garlic, served with 
steamed rice, pickled vegetables and chilli

B3| បាយសាច់គោ | 18,500 ៛
BAY SACH KOR - FRIED BEEF AND RICE | $ 4.5
Wok fried beef with Kampot black pepper, served with steamed rice
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រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax
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BOR BOR  l  CONGEE
C1| បបរសាមចូក | 16,400 ៛
BOR BOR SAMCHOK - COMBINATION CONGEE | $ 4
A c o ng ee  of slowly cooked pork shanks with liver, shrimp and 
squid added for extra flavor, garnished beans sprout and herbs 

C2 | បបរសាច់ត្រី | 14,400 ៛
BOR BOR SACH TREI - FISH CONGEE | $ 3.5
A healthy fish congee made with Mekong river fish and 
spring onion

C3|  បបរសត្រីង�ៀត | 16,400 ៛
BOR BOR SOR TREI GNEAT - PLAIN CONGEE | $ 4
Cambodia’s famous white congee (boiled rice porridge), served 
with a mix of salted fish, pickles and preserved bean curd

C3C2

រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax



LORT CHAR l  SHORT RICE NOODLES
L1| លតឆាពងទា | 10,300 ៛
LORT CHAR PHONG TEAR - NOODLES WITH CHIVE LEAVES | $ 2.5
Wok fried fresh short rice noodles with duck egg and chive leaves

L2| លតឆាសាច់គោ | 18,500 ៛
LORT CHAR SACH KOR - NOODLES WITH MARINATED BEEF | $ 4.5
Beef marinated with Kampot pepper, wok fried with short rice noodles until golden

L3| លតឆាបង្គា  | 18,500 ៛
LORT CHAR BANGKEA - NOODLES WITH PRAWNS | $ 4.5
Wok fried short rice noodles with prawns and vegetables
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រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax



NUM BANH CHOK  l  FRESH RICE NOODLE 
N1| នំបញ្ចុក សម្លរខែ្មរ | 18,500 ៛
SAMLOR KHMER - KHMER RICE NOODLE SOUP | $ 4.5
A favourite Cambodian national dish of fresh rice noodles served with a river fish gravy and sea-
soned with lemongrass and green kreoung spices
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រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax



SOUT  ​l  EGGS 
E1 | ពងមាន់ច�ៀន | 20,500 ៛
SOUT​ CHIEN - FRIED EGGS | $ 5
Two eggs any style with sausage, bacon, bread and grilled tomato

E2 | អូម៉ាែឡត | 20,500 ៛
SOUT​ OMELET - OMELET | $ 5
Two eggs omelet with sausage, Malis hash brown, bacon and 
grilled tomato

E3 | ពងមាន់ស្រុះ | 18,500 ៛
SOUT SROSS - POACHED EGGS | $ 4.5
Two poached eggs on toasted bread

E4 | ពងមាន់ក្រទ្បុក | 20,500 ៛
SOUT KRORLOK - SCRAMBLED EGGS | $ 5
Scrambled eggs with Maliis hash brown and grilled tomato

E5| ពងមាន់ស្ងោ រ ឆ្អិន រឺ អត់សូវឆ្អិន | 14,500 ៛
SOUT SNGOR - SOFT OR HARD BOILED EGGS | $ 3.5
Eggs cooked as you like them
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រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax



SET MENU 
S1 | អាហារ​ ពេលព្រឹក​ខ្មែរ | 32,800 ៛
CAMBODIAN BREAKFAST  | $ 8
តែក ត្ៅ  | Hot tea

ទឹកក្រូចស្រស់ | Orange juice

កាហ្វេទឹកដោះគោ | Iced coffee with milk

គុយទាវម្លិះ | Kuy Teav Malis, pork and prawn noodle soup

បង្អែមខ្មែរ | Cambodian dessert 

S2 | អាហារពេលព្រឹកបាយខ្មែរ​ | 32,800 ៛
CAMBODIAN RICE BREAKFAST | $ 8
តែទឹកកក | Iced tea

កាហ្វេទឹកដោះគោ | Black coffee with milk 

បាយមាន់ | Chicken rice with pickled vegetables 

ផ្លែឈ�ើស្រស់ | Fresh fruit slices 

បង្អែមខ្មែរ | Cambodian dessert

S3 | ពងមាន់ច�ៀននំបុ័ងជាមួយប៊័រ | 36,900 ៛
EGG BREAKFAST |$ 9
នំុប័ុងក ត្ៅ ជាមួយបរ័ | Fresh bread with butter

ជំរ�ើសពងមាន់ចំអិន​ | Eggs cooked as you like them

ទឹកក្រូចស្រស់ | Orange juice

អេចប្រេសសូ រឺ​​ កាពឈូីណ​ូ | Espresso or cappuccino

ផ្លែឈ�ើស្រស់ | Fresh fruit slices
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រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax



COFFEE
1 | កាហ្វេទឹកកក | 10,300 ៛
LOCAL ICED COFFEE | $ 2.5

2 | កាហ្វេទឹកដោះគោទឹកកក | 10,300 ៛    
ICED COFFEE WITH MILK | $ 2.5

3 |កាហ្វេទឹកដោះគោក ត្ៅ  | 10,300 ៛
HOT COFFEE WITH MILK | $ 2.5

4 | កាហ្វេ ក ត្ៅ  | 10,300 ៛
BLACK HOT COFFEE | $ 2.5

5 | អេចប្រេសសូ | 10,300 ៛
ESPRESSO | $ 2.5

6 | ដាប់បល អេចប្រេសសូ | 13,200 ៛
DOUBLE ESPRESSO | $ 3.2

7 | កាពូឈីណកូ ត្ៅ  | 11,900 ៛
HOT CAPPUCCINO | $ 2.9

8 | កាហ្វេឡាតេក ត្ៅ  | 11,900 ៛
HOT CAFE LATTE | $ 2.9

9 | កាពូឈីណទូឹកកក | 12,300  ៛
ICED CAPPUCCINO | $ 3

10 | ឡាតេទឹកកក | 12,300 ៛
ICED LATTE | $ 3

11 | សូកូឡាក ត្ៅ  | 11,900 ៛
HOT CHOCOLATE | $ 2.9

PHESACHAK  l  DRINKS

រាល់តំ​ៃលទាំងអស់នឹ​​ង​​​ត្រូវបូកបញ្ចូល​​ថ្លៃ​សេវាកម្ម៧% និងពន្ធអាកររដ្ឋ១០% Prices are subject to 7% service charge and 10% government tax

TEA 
12 | តែបៃតង | 9,100 ៛
GREEN TEA | $ 2.2

13 | ទឹកតែ | 9,100 ៛
BREAKFAST TEA | $ 2.2

14 | តែស្លឹកគ្រៃ | 9,100 ៛
FRESH LEMONGRASS TEA | $ 2.2

15 | តែខ្ញី | 9,100 ៛
FRESH GINGER TEA | $ 2.2

16 | តែជអង្កា ម | 9,100 ៛
FRESH MINT TEA | $ 2.2

17 | តែទឹកកកក្រូចឆ្មា  | 9,100 ៛
ICED LEMON TEA | $ 2.2

18| តែខ្ញីជាមួយជីអង្កា មទឹកកក | 9,100 ៛
ICED GINGER TEA | $ 2.2

JUICES & SHAKES 
19 | ទឹកក្រូចស្រស់ | 14,400 ៛
FRESH ORANGE JUICE | $ 3.5

20 | ទឹកម្នា ស់ស្រស់ | 12,300 ៛
FRESH PINEAPPLE JUICE | $ 3

21 |ទឹកឪឡឹកស្រស់ | 12,300 ៛
FRESH WATERMELON JUICE | $ 3

22 | ទឹកក្រូចឆ្មា  | 10,300 ៛
FRESH LIME JUICE | $ 2.5

23 | ទឹកសូដាក្រូចឆ្មា  | 14,400 ៛
FRESH LIME JUICE WITH SODA | $ 3.5

24 | ទឹកការ៉ុត | 12,300 ៛
FRESH CARROT JUICE | $ 3

25 | ទឹកស្វា យក្រឡុក | 14,400 ៛
FRESH GREEN MANGO SHAKE | $ 3.5

26 | ទឹកផ្លែឈ�ើគ្រប់មុខក្រឡុក | 14,400 ៛
FRESH MIXED FRUIT SHAKE | $ 3.5

27 | ទឹកផ្លែផាសិនក្រឡុក | 14,400 ៛
FRESH PASSION FRUIT SHAKE | $ 3.5

28 | ទឹកផាសិន | 14,400 ៛
FRESH PASSION FRUIT JUICE | $ 3.5

29 |​​ ​ទឹកដូងស្រស់​ | 14,400 ៛
FRESH COCONUT JUICE | $ 3.50

30 | ទឹកដូងក្រឡុក | 14,400 ៛
FRESH COCONUT SHAKE | $ 3.50

31 | ទឹកប៉ោមស្រស​់ | 14,400 ៛
FRESH APPLE JUICE | $ 3.00



PHNOM PENH | 136, Norodom Boulevard | +855 (0) 15 814 888
SIEM REAP | Riverside Pokambor Avenue | +855 (0) 15 824 888

www.malis-restaurant.com | www.facebook.com/malis


